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A szerkesztésért felelős

TC n t a, si X xxi í'
kiadó s laptulajdonos

Szerkesztőse^ Nagy-Várad-uteza 2087. sz. Gáll-ház (emelet) 
Kiadóhivatal Nagy-Várad-utcza 2087. sz. Gáll-ház (földszint 
Hirdetések a legmérsékeltebb árszámitás mellet vétetnek fel

Egyes szám 4 kr.

Hétköznapok.
Delrecsen, október 12.

A lefolyt ünnepnapok dhitatos han­
gulata után, mely az egész nemzetet mél- 
tóságosan és impozánsan egyesítette a 
Mlás kegyelet felemelő érzelmében, most, 
hogy a parlament újra munkához fog, 
ismét jogaiba lép a magyar törvényhozás 
szorgos teremtőkedve és izmos munka 
•ereje.

Mindjárt a szünet utáni legelső ülés­
ben beterjesztette Lukács László pénzügy- 
miniszter az 1900. évi állami költségvetést, 
miután előbb Széli Kálmán miniszterelnök 
letette a Ház asztalára az 1898. évi zár 
számadásokat, a minisztérium jelentését 
az ország közállapotairól és a kormány 
működéséről. Az államháztartás fejlődésé­
ről és az ország gazdasági helyzetéről tar. 
tott kimerítő előadásában meghatározta a 
pénzügyminiszter a kormánypolitika vezér 
eszméit.

Az 1898. évi zárszámadás a prelimi 
«ált 1V7 millió frt deficittel 23 millió frt 
valóságos felesleget állít szembe, tehát 
34-7 millió frttal kedvezőbb, mint a búd 
get. Az 1900. évi költségvetés már korona 
értékben van szerkesztve és a következő 
főadatokat foglalja magában : a kiadások 
főösszege 1052-7 millió korona, a bevéte­
leké 1054-5 millió, a felesleg tehát. V8 
millió.

A folyó évi költségvetéssel összeha­
sonlítva, a bevételeknél 47‘9 millió, a ki-
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Irta : Jókai Mór.
Nápoly, október (».

■Nápoly. - Kutyabarlang. — Serapis temloma. — 
Uj krátec. — Alereur temploma. — Tiberis ko- 

rallgrottái.
Tizenhárom évvel ezelőtt jártam Nápoly 

vidéken. — Sokat nem láttam akkor, a mi 
nevezetesség. — S volt olyan is, a mit most 
másképp láttam, — mint akkor, s most 
még nevezetesebb lett (mint a puzzuolei Hol 
fatara).

A Posilipo tennészetalkotta esodaalag- 
ntját azóta átalakították kiépített mellé ; most 
lejezik be homlokzat munkálatát. Hasonlít a 
mi budai alagutuokhoz, csakhogy hosszabb. 
Lzen keresztülhatolva, Nápoly utolsó házánál 
kocsisunk lőtér az országúiról egy mély hegy, 
útba, a hol alig fér el egy szekér. Egy fordu 
lónál két kis kutya vesz bennünket üldözőbe, 
cg.y sárga meg egy fehér, kitartó csaholással. 
Kzek a rikkancsok, a reklámkutyák. Nyomban 
ott terem a kutyák gazdája, egy értelmes fia­
tal ember s megállítja a kocsinkat : jó helyen

adásoknál 4G 1 millió korona emelkedés 
mutatkozik, végeredményben tehát az 1900. 
évi költségvetés 17 millió koronával ked­
vezőbb, mint az idei. A rendes kiadások 
rovatában a kiadások 948 9 millió, a be­
vételek 99V7 millió, a felesleg 42 8 millió 
koronával szerepel.

A pénzügyi válságról terjesztett nyug­
talanító hírek daczára, mely válság sze 
rencsére csak néhány nem óvatos ház­
spekulánsra szorítkozott, — és a legújabb 
bankkamatláb — felemelés által jellemzett 
pénzszükség dacára Magyarország gazda­
sági helyzete a pénzügyminiszter szerint 
kedvez^, de azért intenzív erőkifejtésre 
int a kereskedelem és ipar terén.

A Széli-kabinet a legnagyobb gondot 
fordítja e kérdések megoldására és a köz­
élet mértékadó tényezőivel, a társadalom 
érdekeltjeivel egyetértésben anyagi és er­
kölcsi segédeszközeinek legerélyesebb fel- 
használásával iparkodik uj forrásokat fel­
tárni a nemzeti vagyonosodás számára.

Lukács pénzügyminiszter kifejtette ez 
alkalommal az adóreform alapelveit is 
mely hivatva van ezt a nagy kérdést egy-» 
ségesen, igazságosan és olcsón megoldani. 
E nagy horderejű kérdés előkészítése úgy 
az állam, mint az adófizetők érdekében a 
leglelkiismeretesebb előmunkálatokat igényli

A költségvetéssel egyidejűleg az 1897 : 
XXXV. t. c. értelmében — az idén elő­
ször — beterjesztette a kormány a mi­
niszterelnök jelentését az összes miniszté­
riumok múlt évi működéséről és habár ez

járunk, itt van a kutyabarlang. Bozót, gazos 
ösvény jobbra is balra is : rozzant kunyhó 
sziklából faragott romoknak támaszkodva. — 
Ezek a romok voltak a római patricziusok gőz 
fürdői, melyeknek falaiból a lyukakon át most 
forró lég tódul elő s ez a lég éltető tüdőtágitó 
esuzgyógyitó.

S néhány száz lépésnyire tőle már a 
sziklaoldal halálos gázt fújtat ki : ott van a 
kutyabarlang.

Alacsony faajtó van a hasadókos hegy­
oldalba róva, melynek kulcsát a kunyhóban 
lakó öreg asszony őrzi ; három líráért felnyit­
ják az ajtót

Én (állatvédő hangulatomban) figyel­
meztettem a vezetőt, hogy ezt a két kis ku 
tyát jó lesz az ajtón kizárni.

— Nem kell ökot félteni, van azoknak 
eszük.

Még előre haladnak ; hanem aztán a bar 
lang pitvarában levő kőpadra felugranak s 
onnan néznek a halállal kutyaszemet. Tudjuk 
hogy idáig nem jöhet az fel.

Félelmes egy barlang! Egy lépcsőzete­
sen haránt alá hanyatló tornáez, szabálysze 
rüen egymás után következő bolthajtásokkal ; 
a feneke a kékes sötétségben vész el.

Ezt az alagutat maga a földalatti isten-

az első beszámolás nagyrészt a volt kor­
mányra vonatkozik, mégis becses ujjnruta- 
tásokat foglal az magában legközelebbi 
jövőnk alakulására nézve.

Mig az adóreform és a polgári tör­
vénykönyv nagy munkái folynak, Hegedűs 
kereskedelemügyi miniszter a helyiérdekű 
vasutakról szóló törvényjavaslatot bocsátja 
még a jelen ülésszak folyamán parlamenti 
tárgyalás alá.

A vicinális panama miatti panaszok 
az utolsó években mind — hangosabbak 
lettek s e visszaélések orvoslását, melyek­
nek a községi háztartások általános rom­
lása lett a következménye, az egész or­
szágban nagy örömmel tidvözÜk.

Az önkormányzati pumpolások kell 
hogy áldozatául essenek a közélet meg­
tisztításának, Széli Kálmán e markáns 
programmpontjának.

A vármegyei romok avitikus szellemei 
nem képesek elviselni az uj kormányzat 
éles világosságát és ellenkezéssel bár, de 
kérlelhetlenül odább mennek az uj kor 
hajualhasadásával.

A képviselőház legközelebbi ülését októ­
ber 30 lkán tartja meg. A ház plenáris ülései 
nők szünetelése közben serény munka fog 
folyni a Ház bizottságaiban. A pénzügyi bi­
zottság 19-én kezdi meg az 1900-ik évi elő­
irányzat tárgyalását s a házszabályok revízió­
jára kiküldött bizottság is tanácskozni fog a 
kúria bíráskodás folytán a Ház szabályaiban 
szükséges módosításokról. Úgy költségvetésről, 
mint a házszabályok revíziójáról, továbbá szá-

sóg készítette, emberkéz azon soha nem dol­
gozott. A kéngáz megtölti azt a legfelső lépcső­
fokig. Egy mészszel rajzolt vonal jelöli a 
sziklafalon, hogy meddig szabad embernek 
belehatolni, a inig az a vonal a vállát éri. 
Még egy lépés s az a halál. Két másodperei 
alatt megszűnt az élet. Ide küldő Néró esászár 
azokat az áldozatait, a kiket gyors halállal 
kegyelmezett meg.

Vezetőnk kész fáklyákat vesz elő s azo­
kat meggyujtva, egymásután belemártja a fe­
hér vonal alatti levegőbe. Azonnal kialusznak 
A kén fehér füstje azonban ott marad a szén- 
gáz tömege fölött s nehány perez múlva olyan
képet mutat a barlang, mintha egy tejputakömöln e
ki belőle, mely a lábainkig terjed : a kéngáz 
úszik a széngáz fölött, a kutyát, mely az 
orrát a földön hordja, rögtön megöli az. De 
a vezető kis kutyái okosak : orrukat magasra 
tartva, futnak rajta keresztül.

Nekünk is van Erdélyben ilyen termé­
szetalkotta csodánk, a torjai Büdös-barlang 
Arról is Írtam én valaha, de az régen volt.

Nagyobb meglepetésre találtam a puzzu­
olei Solfataránái.

Tizenhárom év előtt jártam a pokol 
tornáczában, úgy hiszem, sokak óhajtásának 
teszek eloget, a midőn újra ellátogatok a po-
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moa montolmi ügyről szóló bizottsági Jele”‘e 
“kot október 30 án fogják az egyes előadók a 
Ház elé terjeszteni, moly ezen az ülésén togja 
megállapítani mind e jelentések tárgyalásána 
sorrendjét.

A bűnvádi perrendtartás életboléptetési 
munkálatainak egyik lényeges része : a nyo- 
mozó közegek utasitasa. — Ez is munkába 
van miután azonbm az igazságügyminisz 
torén ttoül a , dologban erd-tol.
van a belügyminiszter is, ezt a feladató 
2 minisztérium közösen oldja meg.

Az előkészítő munkálatokból legköze­
lebbről megjelenik : Az ügyészség utasítása 
átmenetre vonatkozólag. Ebben nem eg? ér 
dokes mozzanat van, a mennyiben az uj el 
járás sok tekintetben u] intézkedéseket tar­
talmaz, például a vizsgálati fogságra atb. —
Az ügyészi mogbizoltakra vonatkozó utasítás,
melylyel, mint említettük Plosz Sándor elnök 
lote alatt, az illető ankét már végezett, a meg 
jelenésben nyomon fogja követni az átmenet 
utasítást.

Országgyűlés.
Budapest, október 11.

Az ülés elején Hegedűs Sándor ke 
reskedelmi miniszter nyújtott be egy igen ér­
dekes törvényjavaslatot : a jövő övben megej­
tendő népszámlálásról. ......

Azután folytatták a Heiitzi-kerve 
nyék‘vitáját. Kezdette a folytatást a negyven 
uvolezas poéta-képviselő : R a t k a y László.

P o i ó n y i Géza, a következő szőnek 
azon kezdte, hogy s .emrehányást tett a volt 
kormánynak, mert inkább a régi helyen nem 
hagyta az emléket, semhogy igy történjék az 
áthelyezés.

Valami slágert is emlegettek, a malylyol 
Polónyi a beszéde végén fogna előrukkolni.

De nem csattant a sláger, s Polónyi be­
fejezte a beszédét és nagy érdeklődés közben 
szólalt meg Horánszky Nándor.

-- A függetlenségi pártnak ez eljárását 
erőltetettnek és igazságtalannak tartom 1 kéz 
dette a beszédét.

A Hentzi-emléket helyéről azzal az in 
tonczióval vitték e1, úgymond, hogy ne legyen 
emlékszobor, hanem síremlék, kár tehát azt 
erőtetni, mintha az ott szobor lenne. Meg 
hajolni urunk, királyunk akarata előtt, 
azt előbbi helyéről elvitetni rendelte. A kor 
mány kötelessége a béke és kibontakozás út­
jait keresni és követni.

Nagy tetszés, helyeslés és éljenzés hono­
rálta Horánszky beszédét.

Polczner Jenő szólalt fel, hogy »ha­
zafias felháborodásu indulatának kifejezést

^ A csendes hatású szónoklat után a fürge 
P i e h 1 e r kért szót. hogy csak úgy ex ab­
rupto „ösgzomorzsolja“ Horánszky Nándort, 
Vizet nem igen zavart, hosszan se tartott a 
haragos kis beszéd, a mely után az ősz M a- 
da r á s z József jelentkezett szólásra. A nem- 
zeti erkölcsök sülyedését panaszolta az öreg 
ur és a feledésre való minden felhívás ellené­
ben kijelentette, hoyy ő a múltat nem felejti.

Báró Fejérváry Gáza honvédelmi 
miniszter kért szót.

— Nem kívánok a dolog órdomőro nyi­
latkozni, — mondja a miniszter — mert telje­
sen osztom a miniszterelnök ur itt elmondott 
nyilatkozatait.

Csak azért szólalok fel. mert R a t k. a y 
képviselő ur mai beszédében azt állította fe 
lőlem, hogy én a közös hadügyminiszter eljá­
rását tapintatlannak mondottam. íme felolva­
som beszédem hivatkozóit pvsszusát, annak 
indoklására, hogy ez állítás téves. Be kellett 
látni Ratkaynak is, hogy csakugyan tévedett.

Hatalmas érdeklődés között állott szó­
lásra Széli Kálmán miniszterelnök.

— Hogy szokásomtól eltérői eg csak a 
vita bezárása után szólalok fel, kezdette a mi­
niszterelnök, ennek az az oka msrt a kérdés 
érdemében nyilatkoztam már akkor, mikor 
Kossuth Ferenez képviselő ur e kérdési, 
itt a múlt alkalommal szóba hozta. Hogy pe­
dig most mégis felszólalok teszem azt mert a 
tisztelt függetlenségi képviselő urak a kiknek 
a vitában tanusbott nyugodtságát hálásan kell 
elismernem, a történetek hátterének, az inten- 
cziók megfestésében túlsóiét színeket használ 
tak és torzítottak is. Ninos itt szó a nemzeti 
érzés sérelmeiről, nincs itt szó a nemzőt meg 
sértéséről : kár tehát ilyeneket hangoztatni. 
Igen tisztelt uraim, tartsuk éberen a múltból 
mindazt, a mi dicsőséges emlék, de ne boly 
gassuk meg a sírokat, hogy onnan keserű 
emléket ássunk ki. Csak igy lohet a nemzet 
egységes és erős. Ez az ón felfogásom, a mely 
nek kifejezésével nyugodtan várom az önök 
Ítéletét.

Rendkívüli hatása vo't a miniszterelnök 
okos, nemes és ivép nyilatkozatának. A taps 

i az,i és éljenzés zúgásában Thaly Kálmán alig 
kell I jutott szóhoz, hogy személyes kérdésben ma- 
a ki gyarázkodjék, azután óriási többséggel járult 

hozzá a Ház, hogy a kérvények irattárba tó 
lessenek.

Egyhangúlag ja, ült hozzá a Ház a minisz

terelnek indítványához hogy — mialatt a b i- 
zottságok a költségvetést tárgyalják — e hó 
30-ig a Ház ülést ne tartson.

Végezetül Pichler Győző terjesz­
tette be rövid indoklás kapcsán intorpellá- 
czióját Varga Chtó tanár ügyében.

Külföld.

Ausztriában,
okt. 12.

Lassan, alig észrevehetőkig haladnak 
előre a Clary kabinet tárgyalásai; modern 
'enelopeliez hasonlón este feloldódik a cső • 

kor, melyet nappal kötöttek. A birodalmi, 
gyűlés egybeliivását liir szerint megállapítot­
ták ugyan október 18-ára, de már az elnök­
választás lázadásba hozza a párthullámokat. 
Sem Fuchs mint elnök, sem Ferjancsies 
mint alelnök nem tetszik a baloldalnak, feles­
legből még a csehek is szítják az elégedet­
lenséget és épen a konzervatív elemek, a 
feudális napybirtokosok azok, a kik a nyelv- 
rendeletek feltétlen megszüntetésében több­
ségi jogaik rettenetes megsértését látják s 
nemcsak az eddigi parlamenti többség fenn­
állását akarják teljesen érintetlenül fen tar­
tatni, hanem a színtelen hivatalnok kormány 
helyett az ő soraikból való parlamentáris mi ■ 
misztériumot is követelnek. Feledik e mellett 
a csehek, hogy ez csak a parlament aktivá­
lása után lehetséges és agitácziójuk épen az 
ő követeléseik teljesítésének ezen alap felté­
tele ellen irányul. Másrészt kilátás van, hogy 
a baloldal többi pártjai nem azonosítják ma­
gukat a csehekkel s lehetővé teszik a vál­
ság egyelőre való megoldását; az obstrnk- 
cziós campagno mindenesetre csak akkor jő 
kérdésbe, ha az uj nyelvtörvények nem elé­
gítenék ki nemzeti törekvéseiket. Az osztrák 
németek eped ve várják a nyelvrendoletek 
megszüntetését s örülni fognak, ha bár nél­
külük, de legalább nem ellenük fognak kor­
mányozni.

Dél-Afrikában,
úgy lehet, ma dördül el az első lövés ; a bu­
rok belátták, hogy Anglia az újabb tárgyalás­
sal csak ámitgatja őket s ezért egy újabb $ 
most már utolsó jegyzékben megismételték 
követeléseiket; olyan merész és olyan kihívó 
hangon szél ez az ultimátum, hogy Anglia 
csak határozott választ adhat rá. A burok azt 
követelik, hogy a transzváti kérdést választott 
bíróság szabályozza, az angolok a határon levő 
csapataikat vonják vissza s az Afrika felé út­
ban levő csapataikat ne szállítsák partra.

kolba. De ez is más, mint volt akkor. Nem 
völgy fenekén csucsorodó halmoceka az már. 
hanem kimagasló hegy, melynek hasadékai- 
ból, lyukaiból kékes füst tódul elő, a kráte­
réből pedig gomolyogva tör fel.

A vezetők fáklyákat gyújtanak s ezek­
nek a lángjával odacsapkodnak a kráterből, 
és hasadékokból előtörő kékes lobogfányra s 
ez nem oltja el a fáklyát, hanem meggyulad 
tőle s úgy ég, mint a gázcsövek lángja.

Lábunk alatt dörg a föld, alig bírjuk el 
•a fovróságot.

Az egyik vezető kétőlbs rúdra erősített 
vaslapáttal lenyúl a kráterbe s felhúz belőle 
egy darab lávát. Az még tüzes. Közepét fé­
nyes nmetiszt-jogeozok takarják.

Visszaemlékeztem rá, hogy én évek előtt 
itt, a Solfatara völgyében, egy gyönyörű arbu­
tus, pagonyt találtam, melynek örökzöld lomb­
jai között akkor értek a „modvoszőlő* epera- 
laku piros és kék bogyói. Hová lett az ?

A vezetőnk aztán elvezetei* a Solfatara 
melletti völgybe. Itt volt az arbutus-liget.

Most az ogósz völgy olyan fehér, mim a 
hó és sima, ogy fűszál nincs rajta : lábunk 
«nyoma ott maradt a lágy fehér lapon.

N'gy óv előtt egy uj vulkán tört ki

benne, mely lávával elöntötte az egészet, s a 
Solfatara lávája fehér, mint a hó. Ez a krá 
tér aztán beomlott, összecsukódott. De he­
lyette négy hónnappal ezelőtt nyílt meg egy 
uj kráter a tér közepén. Olyan, mint egy kút, 
kettős kámvával. Ha a kürtőjébe lenézünk, 
látjuk a fanokén forrni a fényes lávát, moly 
úgy bugyborékol, mintha forró viz bugyogna 
óriási katlanban.

A föld él itt alattunk! Halljuk a szive 
nek a dobogását, érezzük a melegét. Egy só­
hajtásától lesülyed a Serapis templom a ten­
ger alá, a másik lélegzetvételétől felemelke­
dik újra, kőfuró kagylókkal össze-visszalyti 
kasztott mirványoszlopokkal : ott az idegen 
isten oltára az áldozatok vérét felfogó már 
ványmedenczével ; ez is mind megjárta a ten­
ger fenekét; amott a Monte Nuovo, az uj 
hegy,mely egy éjszaka emolkedett ki a föld 
méhéből (fekete láva az egész) s helyette alá 
merult a tengerbe a parti város, melynek pa­
lotái most is épen vannak a mély zöld hűl 
lám alatt. Az akvárium konzorvatorai idejár­
nak buvárhsjókkal. a diszcsarnokokban ta­
nyázó tengeri csodákat, állatnöványekot össze 
szedni. Julius Casear palotája egy romhalmaz, 
a földrengés döntötte le ; a mozaikokból any-

nyit szedhetünk össze, a mennyit akarunk. 
De rám nézve legemlékezetesebb marad ez a 
legújabb átalakulása a föld folszinónok. vi­
rágzó pagonyból sima fehór lávapiaczczá; a 
a mit én értem meg rövid idő alatt.

Bajao alatt megállunk a Mercur templo­
mát megtekinteni, Szurtos kőház lépcsőin fel­
mászva, egy éltes pórnő által bebocsáttatunk 
egy kertajtón, moly gazos ösvényt nyit meg 
előttünk, dudvalop'e kerten keresztül : bab- 
száron tökíevélen átlépkcdve, leszál unk|a tomp. 
lom átriumához, moly valószínűleg szamar- 
istállóul szolgál. Innen aztán egy alacsony, 
sötét folyosó vezet át az istenségnek szentelt 
épületbe. A nógyszögkövokböl készült kupo­
lának háromnegyedrésze még épen áll s mar 
belépésünkkor meglep az a viszhang, a mely­
hez hasonlót sehol nőm találtam. Minden ki­
mondott szó háromszorosan verődik vissza a 
mindig emelkedő hangon ; egy összecsapott 
tény érpár tapsa pisztolydurranás lesz. Aztán 
vannak a falba furott csésze nagyságú lyukak 
egymással szemközt. Ha egyikünk egy ilyen 
dübörkébe belesug valamit, a másikunk az üt­
vén lépésnyi távolban levő falai üregből úgy 
hallja meg azt a halk mondást, mintha a fü­
lébe sugdosnának. Minden teoretikus tudomá-
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Ma délután öt Öráig várnak a burok 
Chamberlain miniszter táviratára ; ha u vá­
lasz nem lesz igenlő, hanem kitérő, a burok 
valószínűleg átlépik a határt s megkezdik a 
harczot. Ez az ultimátum mutatja, hogy a 
burok mily elszántsággal mennek bele a há­
borúba.

Látják, hogy hiábavaló volna tovább 
várniok. Anglia csak hitegeti őket a béke 
reményével, közben pedig óriási csapatokat 
szállít a natali és portugál! kikötőkbe. Ma a 
burok tovább várnak, csak biztos vereségü­
ket készítik elő, mig ha most kezdik meg az 
ellenségeskedést, a mig az angolok még ké­
születlenek, győzelemre is lehel kilátásuk.

A világ rokonérzése a kis köztársaság 
felé fordul, mely csodálatraméltó bátorsággal 
száll síkra függetlenségéért Londoni hírek 
szerint a burok azért oly bátrak, oly vak­
merő ek, mert néhány európai nagyhatalom 
istápolja őket.

DEBRECZENI HÍRLAP.

Az uj rend.
.— A rendőrség átalakítása. —

okt. 12,
A magyar büntető eljárásban uj rend lép 

életbe uj évvei, a mely a rendőrségeket bün- 
nyomozás tekintetében jelentékenyen átalakítja. 
Alább bemutatjuk, hogy az uj törvény minő 
feladatokat szánt a rendőrségeknek, a mikre 
a vidéki rendőrkapitányságok még nincsenek 
előkészítve.

A rendőrség uj kötelességei: 1 A bűn­
vádi porrendtartás 89. § a szerint minden bűn- 
cselekményről (tehát bűntett, vétség és kihá­
gásokról) tett feljelentéseket tartoznak a ren­
dőrhatóságok elfogadni, kiegészíteni, a szóval 
előadóitokat előirt alakszerűség mellett jegy 
zőkönyvbe foglalni s azokat haladéktalanul a 
kir. ügyészséghez eljuttatni, egyben pedig a 
nyomozást azokra vonatkozólag már a fel­
jelentés felvételekor azonnal a folyamatba 
tenni.

2. A perrendtartás 83. §-a szerint a ma­
gánvádra üldözendő bűncselekményre vonat 
koz lag pedig a nyomozást az előirt alakisá­
gok betartása mellett elrendelni, elutasítani 
vagy beszüntetni s mindezekre vonatkozólag 
írásban indokoltan rendelkezni s az érdekelt 
ügyfeleket értesíteni.

3. A perrendtartás 62 §-a szerint a nyo­
mozás alatt a védő szóbeli előterjesztése jegy­
zőkönyvbe veendő

4. A perrendtartás 63. §-a szerint az elő­

nyom az akusztikából nem képes velem meg­
értetni ennek a távbeszélésnek a titkát.

Bevégzi aztán a Mercur-kultuszt a taran­
tella. Öreg asszonyunk nagy hirtelen üsszeko- 
arifotí egy csomó leányzót s egy nagy csörgős 
dobbal elkezd nekik muzsikálni a bájos ná­
polyi néptáncához, a mi a viszhangverő temp­
lomban a koribanlesek tánczára emlékeztet. 
Számos rézpénzek feláldozása által megszaba­
dultunk ettől az élvezettől. A suttogó szó ked­
vesebb volt.

Még azután teszünk egy nagy tengeri 
kirándulást négyevezős bárkával a Korral Igrot 
fához.

Bájáétól egy órányira fekszik tt hajdani 
Misenum-sziget. Tiberius ketivonoz mulatóhe­
lye. Ennek az oldala két helyen alagúttal van 
kerosztülfurva. Az egyiket a természet maga 
alkotta a másikat a {császár vágató, — hogy 
a sziget keleii oldaláról az ő palotájába át 
lehessen járni gyalog. — Gyalog hajdan 
Ma már csak hajóháton. — Az élő föld a 
szigetet magát is alásülyeszté ; 'Liborius pa­
lotájának csak néhány pillére mered föl a 
tengerből.

Bárkánk a természetalkotta barlangba ha­
tolt be. Ez a látvány igazán megérdemelte az

zotea letartóztatás iránti határozat a védővel 
Írásban is közlendő.

5. A perrendtartás 84. § a szerint a ren 
dőrhatóság köteles a nyomozás során minden 
lényegesebb intézkedésről, valamint annak 
eredményéről a kir. ügyészséget értesíteni.

6, A perrendtartás 99. §-« szerint a fö- 
magánvádló szóbeli előterjesztéseiről jegyző­
könyv veendő fel melyről, valamint a nyomo 
zás iratairól is másolatot, vehet.

LA perrendtartás 06. §-a szerint a ren­
dőrhatóság megidézhet és kihallgat minden 
kit, akitől a kiderítendő ténykörülmények te­
kinteteben felvilagoshást vár, azonban a ki 
hallgatásokról jegyzőkönyv veendő fel.

8. a perrendtartás 100. § a szerint a 
nyomozás során nemcsak a terhelő, hanem a 
mentő körülmények is kiomelendők és a gya­
núsított érdekében is gond fordítandó ama bi 
zonyitékok megszerzésére, melyeknek meg­
semmisítésétől tartani kell.

9. A perrendtartás 101. § a szerint a 
nyomozás akkor fejezendő be, ha a vizsgálat 
indítványozására, a vádirat benyújtására, az 
ügy áttételére vagy pedig a nyomozás meg­
szüntetésére elegendő adat van.

A nyomozás megszüntetése vagy befe­
jezése iránt fő magánvád esetét kivéve a kir. 
ügyészség intézkedik. A nyomozás megszün­
tetéséről az annak folyamán kihallgatott gya­
núsított és a magánuinditványt vagy feljelen­
tést tett sértett . értesítendő és az utóbbi 
egyúttal a 42 §-ban meghatározott jogaira 
figyelmeztetendő.

10 A perrendtartás 98 §-a szerint, amen­
nyiben szemle, lefoglalás, személymotozás, 
vagy házkutatás foganatosítása, vagy előzetes 
letartóztatás elrendelése válik a nyomozás 
folyamán szükségessé, azokat a büntető per 
endtartás 11. 13. és 14. fejezetekben foglalt 
szabályok szerint a nyomozást teljesítő rend 
őri hatóság is elrendelheti és foganatosíthatja 
hogy pedig a kir. ügyész irányítása és közben 
jötte mellett folyamatban levő rendőri nyo 
mozások során rendszerint a rendőrhatóság 
fogja ezen teendőket végezni, illetve majdnem 
kivétel nélkül a halaszthatlun sürgősség 
szüksége fogja erre kötelezni a rendőrhatósá­
got, nyilvánvalóig következtethotőjés látható 
egyrész ezen ügyek természetéből ; másrészt 
pedig abból, hogy maga a kir. ügyészség 
sem fogja a nyomozás folyamatát megakasz­
tani es a kezében levő ügyet fólroteni s ma­
gának több dolgot csinálni, hanem ő maga 
fogja a saját jól felfogott hivatalos köteles­
ségéből kifolyólag úgy irányítani a nyomozást, 
hogy a szemlék, lefoglalások, szemólymoto-

idefáradást. A több ölnyi mély, világoszöld 
tengervizet a külső napfény átlátszóvá teszi a 
rezgő hab között ezüsthalak kergotőznek s 
aztán az egész víz alatti zöld sziklafal ki van 
rakva sűrűn piros korallokkal. Ezek olyanok, 
mint egy lángvirág (phlox): egymás mellett 
nyíló hatszirmu pecsétszin kelyhek, melyek­
nek közepéből, — mint a virág bibéje, nyu 
lik ki a még élő madrepora piros csápja. — 
Szabad belőlük válogatni. — Könnyű a halá- 
szásuk egy feszitővassal, meg egy hálóval. — 
Néhány igen szép példányt elhoztunk belőlük 
Csigagyüjtemónyomben ez az első, a mit ma­
gam zsákmányoltam.

Még a bajao vendéglőről is lehetne vala 
mit Írni; de ezt a g<nrefostőknek s operetto 
Íróknak engedem át. A vendéglős pompás egy 
alak, aki a vendégeivel komázik, poharat ko- 
cziut, a ezombjukra ütőgot; minden ételt, a 
mit felhoz, az egekig feldicsér; micsoda jó 

- A népénekosekkol együtt énekli az 
pelluezido astros“ verseit; végre ránkdisputál 
egy kis teknöncs mandolint : „jó lesz ez a sig 
nora fiacskájának odahaza" Igaz, hogy dupla 
krétával számit, do hát megéri a művészi ape- 
czialitása.

zások, házkutatások és letartóztatások mind 
a rendőrhatóságok által foganatositassanak.

A mai és azuj renddel életbe­
lépő eljárás összehasonlítása 
a következő:

Ha valaki megjelent a kapitányi hivatal­
ban s panaszt tesz aziránt, hogy nála lopás 
büntette kővettetett el s gyanúsítja annak el­
követésével X et, úgy az eljáró rendőrkapi­
tány ezen szóbeli panaszra maga elé vezet­
teti X-et s ha az bizonyos idő után beismeri, 
hogy a bűncselekményt elkövette s az ello­
pott tárgyák hollétét megmondja, úgy azokat 
az eljáró rendőrtisztviseiő rövid utón tett in­
tézkedéssel rendőrbiztos vagy rendőr utján 
beszerzi a bűnjeleket s ha a terhelt előzetes 
letartóztatását indokoltnak találja, úgy rövid 
utón intézkedik elzáratása iránt s néhány so­
ros jelentésben az ügyet további illetékes el­
látás végett a terhelt bűnjelekkel együtt át­
teszi a kir. ügyészséghez.

Ugyanezen eset az uj bűnvádi perrend­
tartás szerint a következő teendők végzését 
fogja igénnybe venni :

A följelentő sértett fél megjelenése ese­
tén a rendőrtisztviselő által jegyzőkönyv ve­
endő fel. az előirt szoros alakiságok mellett, 
erről nyomban Írásosan a kir. ügyészséghez a 
panasz másolatban! áttétele mellett értesítendő 
Ezután a terhelt az előirt alakiságok Imellett 
zárt idézőjegygyei megidéztetni rendeltetik s 
ha az idézésre elmaradását elfogadhatólag nem 
igazolta, elővezetést parancs adandó ki íráso­
san vagy ha az idézésre kellő időben megje­
lent, értesítendő a nyomozást vezető rendőr­
tisztviselő által, hogy mivel van terhelte s 
nyomban kitanitandó a törvény által biztosí­
tott jogairól s megkérdezendő, kiván-e ügyvéd 
által nyújtott védelmet igénybe venni, ami 
legtöbbször ige ilő leend. Hinnék folytán a védő 
ügyvéd értesítése megjelent s az ügy iránt tá 
jékozva lett s felével értekezett, kezdődhet az 
előirt alakszerűségek betartása mellett a ter­
helt kihallgatása s jegyzőkönyv vezető alkal­
mazandó. Ezután eljáró közeg a terhelt sze- 
mólymotozást tarja szükségesnek, aziránt Írá­
sos indokolt rendelkezést tesz, azt terheltnek 
kihirdeti, majd a védő ügyvéd által az ellen 
mondott előterjesztéséről jegyzőkönyvet vesz 
fel, azután házkutatás iránt tesz írásos indo­
kolt rendelkezést a terhelt és védője előtt, azt 
kihirdeti, az ezen intézkedés ellen szóval elő­
adott előterjesztésről jegyzőkönyvet vesz tel,
1 vagy 2 rendőrközeggel és 2 hatósági tanú­
val a helyszínére kiszáll, hogy az előirt for­
maságok betartása mellett a házkutatást foga­
natosítsa, arról jegyzőkönyvet vesz fel, esetleg 
abból kifolyólag újabb házkutatás vagy lefog­
lalás iránt írásosan intézkedik, azokat foga­
natosítja s ily módon a bűnjeleket beszerzi, 
majd pedig a kivett előterjesztéseket az ösz- 
szes nyomozati iratok másolatban áttétele mel­
lett a kir. ügyészség utján a vizsgálóbíró, — 
esetleg vádtanács elé terjeszti jóváhagyás vé­
gett : végül a saját belátása s a kir. ügyész­
ség irányításához képest mindazokat, kik a 
kérdéses ügyre felvilágosítást vagy tanubizo- 
nyitást nyújthatnák, az előirt alakitságok meí 
lett megidézi, azokat kihallgatja s intézkedik 
esetleg sürgős szükség esetén, hogy azok 
egynémelyiko a vizsgálóbiróság által nyomban 
eskü alatt is kihallgattassék s ha mindezek 
megtétele után a kir. ügyészség a nyomozást 
befejezettnek találja, indítványozásra az ügy 
az összes iratokkal, bűnjelekkel s letartózta­
tottal további eljárás végett áttétetik.

mgy főmagán vádra üldözendő okirathami- 
sitásssl kapcsolatos csalási ügybe pedig, ahol 
szakértők közbejötté mellett üzleti könyvet 
kell majd a nyomozat során átvizsgálni, hete­
kig s hónapokra terjedő időre fog egy szak­
képzett, ügyes és munkás rendőrtisz-tvisolőt 
igényelni. Továbbá az uj bűnvádi porrendtar­
tás szerinti nyomozat során majdnem kivétel 
nélkül minden bűnügyben helyszíni szemlét 
kell tartani s az ezzel kapcsolatos helyszínre 
való kiszállások sok időt és munkaerőt fog­
nak igénybe venni s a vele járó teendők tér 
mészetszeriüeg nem fognak jelentéktelenek 
lenni.

1
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in A P I II I R E K.
Debreczen, október 12.

A dér.
Megérkezett már a dér is, e minden te- 

nyékeinek, fűnek, levélnek és vnngn.k
gyilkos megölője. ... .

Megüli a végtelen rónát, ott csikó 
lyékonv ezüstként a fölkelő nap arany tu ; 
Sett a hervadó fűszálakon, ott len ok ik 
Tkésói virágok 1,ágyadé szármám, ott 
uvoa a sárguló leveleken.

° Megadja a halálos sebet, olyan mint a 
ki„vó v!gy mint a kaczér asszony, csillog 
I 8Yi v il s/én de csókjában ott lappang 
rejtve, titokban a halálos méreg s megöli az 
ártatlan virágot, mint a kaczér asszony csukja
•i hálóba szédült áldozatot ...

Hogy megváltozik a természet kepe
az első dér után, mint hajlik bágyadtan ató 
a tegnap még büszke virág, hogy saignl
meg egyszerre a kitárt kehely nnnt húzódik
össze hogv megmeneküljön a fagyos •1 
tói méh biztos halállal öl! Milyen aszott 
lesz a mező füve, hogy borul le mégha ni a 
föld ölére s milyen tompa zajjal 
megcsípett levél!

Müven gyorsan is enyészik, milyen ha­
tóién is "hal el minden az első csók után ....

Hasztalan bukik föl a nap az eg < >
hasztalan veti szét ragyogó sugár kévéjét 
bágyadt az már, kihűlt, nincs egy Pauiff- 
melege, csak ragyog. És ragyogása nem ké­
pes életet adni; a dércsipett virág föl nem 
éled többé, a csók mérge erősebb, mint a
sugár melege !

Csak az ellentét nagyobb .
Ragyogó fénvözönben, a napsugái mel­

lett még jobban feltűnik, jobban szembe öt 
ük a gyilkos pusztítás! , ,

olyan mint mikor gazdagot temetnek 
A ravatal körül kápráztató pompa , csupa 
csillogás, fény, ragyogás, minden, de a halott 
arcza csak olyan ijjesztő sárga, mint a sze­
gény hatotté, kit négy deszkába dobva ásnák 
el a temető árkába!

/V halál egyforma !
más! ...

A pompa csillogása rideg, bánt, inig a
szürkeség megható. A halálhoz nem illik fény 
özön ! Csak még jobban lever, jobban elszo­
morít . . .

A dércsipett virágnak sem használ már 
az őszi napsugár ragyogása.

Olyan ő is, mint a kaczér asszony ál- 
dovata, kire hasztalan ragyog a szép szem 
sugara, a csók már halálra csípte, a méi eg 
hat s a fagyos halál közeleg számára! Mi­
nek ahoz fény, csillogás ‘í !

Komor szürkeségben jobb, édesebb a ha 
Iái embernek is, virágnak is 1

Ha már meg kell halni, ha már itt van 
a dér s érzik mérges csókja, fagyos lehetető 
minek akkor a sugár ' Nem jobb volna-e a 
szürkeség? ! . - .

Stetike.

(Széchenyi uteza 1 az. 1 emelet) rendes köz­
gyűlést "tart a következő tárgysorozattal • 1. 
Tisza-völgyi társulat évi közgyufösőro^meg­
hatalmazottak választása. II. A f°*yó 18JJ ík 
évi számadások megvizsgálasara küldöttség 
nevezése, továbbá az anyagok, szerek árvé­
delmi felszerelés megvizsgálására megbízottak 
választása. III Az előző választmányi gyűlés 
ben tárgyalt ügyekben a választmány javas; 
latai, előterjesztései. fV, Fonti valasztmanyi 
gyűlés javaslata alapján az 1900 ík évi költ­
ségelőirányzat megállapítása. A közgyűlést 
megelőzőleg ugyancsak a társulat kivata i 
helyiségében déleiéit 9 órakor igazgató vá­
lasztmányi gyűlés lösz, melyen több tonlos 
tárgy kerül szőnyegre.

— Stefánia házassága Stefánia 
özvegy trónörökösnének L ó n y a y Flo 
mér gróffal való házasságát a bécsi félhivata 
los Wiener Alig. Ztg. határozottan m e g 

á f o 1 j a. Ugyancsak erre vonatkozólag

Csak a környezet

— Teljes tanácsülés A városháza kis­
tanácstermében ma délelőtt teljes tanács­
ülés volt S i m on ff y Imre kir. tanácsos 
polgármester elnöklete alatt, hol is a vaios
folyó ügyeit intézték.

— Az alsó-szabolcsi tiszai ármeníesitö 
társulat közgyűlése. Az alsó szabolcsi tiszai 
ármentesitö társulat érdekeltsége f. 1899 évi 
október hó 28-ik napján d. e 11 órakor Deb

társulat hivatali helyiségében I szőve.

c z - - - „
a berlini Herold ügynöksége azt jelenti Bécs 
bői hogy Stefánia házasságáról és az evvel 
összefüggő kombinácziókról, igy az özvegy 
trónörökösné rangjáról való lemondásáról 
szóló hirt udvari körökben a 
laptalannak jelentik ki. 
Ugyanez a jelentés megjegyzi még, hogy ez 
a házassági hir már eleve is a valószínűtlen­
ség bélyegét hordozta magán, minthogy a 
Linyny-család szigorúan protestáns 
vállásu.

A szabadságharci diákjai Oebraczenben
Ritka találkozó lesz ez. A szabadságharcz 
debreczeni diákjai, akik még életben vannak, 
öiven év után ismét megjelennek az alma ma 
tér falai között. Szőghaju ifjak voltak mikor 
elváltak. Az 1849-ik esztendő őszén november 
T-én a subscribáltak a legfelsőbb osztályosok 
Szomorú iratkozás volt az. De a bánatnak o 
sötét órájában is ünnepélyes fogadalmat tét 
tok, hogy az élet küzdelmeiben vigyázó szem 
mel kisérik az egymás lépteit s időnsint ta 
lálkoznak. Ha csak kettő is életben lesz közöl 
tűk, tiz esztendőnkint ezok is híradással le 
gyenok egymás iránt. E naptól eltelt ölvon 
esztendő. Azóta a lesújtott Magyarország más 
lett. És az ötven óv előtti Dcbreczen ábrázata is 
mennyivel más. Ez a város bizony csak kor 
ban öregedett, mert külső ábrázatában teljesen 
megifjodott. Az egykori debreczeni diákok, 
akik messze földről mint aggok jelennek meg 
bizony nem ismerik meg azt a várost, mely 
nek falai között a legküzdelmesebb diák-kor­
szakot élték át. Az érdekes találkozóra Esze 
nyi Sándor, ki 1849 ben subaeribált a debre­
ceni főiskolában, a következő sorokban hívja 
föl egykori tanulótársait :

Kedves volt Tanulótárs !
Mint 1849. évi november 7 dikén a 

debreczeni ev. rof főiskolában subscribált 
grádus egyik tagját, megbízás folytán ezen 
nel meghívlak Debrouzenberi, a főiskola 
háznagyi hivatalában f. évi november 7-én, 
d. o. 8 órakor tartandó 50 éves találko­
zásra.

Első estve 7 órakor az „Angol ki 
rálynő“ fogadó éttermében találkozhatunk. 
Akadályozás esetében pár sor eiőleges érte­
sítést kérek. Szives üdvözlettel.

1899. október 10.
Nagyváradon, Nagy 1‘areczes-uteza 756.

Eszenyi Sánoor, s. k.
Kíváncsian várjuk az érdekes találko 

zót a régi tanulótársak osszejövetolót,, — a 
mely bizonyára megható jelenetekkel lonZ áí-

október 1899 12?

— A legtöbb adót fizetük névsora. A tör­
vényhatósági bizottság legtöbb adót fizotő 
tagjának (virilisek) névsorát az 1900-ik évre 
az igazoló választmány az 1886 XXI. t. ez.
25, 26 és 27-ik § ai rendelkezéseinek értelmé­
ben összeállította, illetve kiigazította. — Az 
összeállított névjegyzék, a hivatolt törvény- 
ozikk 28-ik §-a szerint a folyó 1899 év Októ­
ber hó 12 ik napjától 26 ík napjúg bezárólag 
a város székházának tábláján és a polgármos- 
mesteri hivatalnál 15 napi közszemlére kitéte­
tett. Erről azon felhívással értesittetik a város 
érdekelt lakossága, bogy a névjegyzék ellen 
az esetleges fellebbezések az állandó bíráló 
választmányhoz a kifüggesztés! határidő alatt 
a polgármesteri hivatalnál adhatók be.

A minisztereinjk iródiákja. Egészen szá­
razon s a tényeknek megfelelően óh ttjuk el­
mondani Szeli Kálmán miniszterelnök kő­
vetkező kedves ötletót. Előzőleg meg kell 
említenünk, a mi különben tudvalevő, hogy a 
megboldogult Andrássy Gyula grófnak, az 
egykori miniszterelnöknek és utóbb külügy­
miniszternek kedves embere, bizalmasa volt 
Kónyi Manó, a képviselőkáznak immár nyu­
galmazott, kiváló képzettségű, derék gyorsíró* 
főnöke. Egészen atyjuk érzéseinek és hagyo­
mányainak felelnek meg a nagy Andrássy 
fiai : Tivadar és Gyula grófok, hogy hasonló 
szeretettel és bizalommal viseltetnek Kónyi 
Manó iránt, a kit különben annál az általános 
rokonszenvnél és tiszteletnél fogva, melynek 
méltán örvend, mindenki csak Kónyi bácsi­
nak nevez — s a ki ezt természetesen az 
Andrássycsalád iránt a leghűségesebb s a 
legodaad óbb ragaszkodással viszonozza. Derti- 
que nemrég magához kérte a miniszterelnök 
Kónyi bácsit, s aztán beszélgetvén vele min­
denfele dologról, végül igy szól hozzá :

— Kedves Kónyi, nem volna szives ne­
kem egy kis tollnoki szolgálatot teljesíteni 
Diktálni szeretnék valamit.

— Nagyon szívesen, kegyelmes uram. 
Széil Kálmán erre diktál : 
„Niigymóltóságu Andrássy Gyula gróf.. , 
— Bocsánatot kerek, kegyelmes uram. 
Andrássy Gyula azért, mert miniszter 

volt, még ne n „nagyméltóságú“. — nincs erre 
semmi jogozimo.

Kérem, kedves Kónyi, ha ön akar 
néhány perezre az én tollnokom lenni, - 
mondja a miniszterelnök igen komoly hangon 

akkor ne tegyen semmiféle megjegyzést,, 
hanem Írja azt és úgy, a mint én diktálom.

— Bocsánatot kérek, már engedelmeske­
dem, — felelt a jól fegyelmezett Kónyi bácsi 
önmegadóan.

A miniszterelnök diktál tovább. 
„Nagymeltóságu gróf Andrássy Gyula 

urnák. Örömmel értesítelek, hogy ö Felsége 
téged valóságos belső titkos-tanácsosává mél- 
lóztatott kinevezni . . .“

De már erre Kónyi bácsi ismét lecsapta 
a tollat, most azonban örömében, — fölugrott 

szinte elérzékenyedvo boldogságábanos
fordult a miniszterelnökhöz, aki ilyen gyöngéd 
és megható módon okozott örömet Andrásay 
Gyulának és az ő jó öreg (de nőm vénbarát­
jának, Kónyi bácsinak.

S csak miután örömében jól kisírta 
gát, volt képes a levél írását a miniszterelnök 
diktálására folytatni cs befejezni.

— Közlekedés a csapó utczán Megírtuk 
egyik közeli számunkban, hogy hozzáfogtak 
a csapó ótcza aszfaltozásához. Megintik a-1 
is hogy az uteza kavics dombokkal, aszfalt 
kövekkel es tégla halmazokkal van tele, Most 
már mivel a gyalogjárókon az uteza elejére 
egyél'alábán nem lehet járni, a különben is

I
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szűk, de mindamellett a legnagyobb forgalmú 
ulcza elején oly torlódott a közlekedés, hogy 
osak a véletlennek köszönhető, hogy eddig 
valami szerencsétlenség nem történt. Szekér, 
kocsi, biczíkli, gyalogjáró sűrű tömegben hul­
lámozik az alig 3—4 meter szélességű helyen 
Hát ha még majd az üstöket is oda szállítják 
milyen lesz ott a közlekedés ? I Ajánljuk a 
rendőrség figyelmébe, hogy az esetleges bal 
esetek elkerülése végett tegyen valami intéz­
kedést e közlekedés nagyméryü torlódása ellen, 
mert az ember ma csak testi épsége koczkáz- 
tatásával járhat a Csapó-utczán, különösen 
délelőtt 9—12 óra tájban, mikor a legnagjobb 
a forga'om az utczán ! (Beküldetett)

— Meghívó. A hajduvármegyei tanítók 
„Gönczy“ egyesületének debreczeni járás­
köre f. évi október hó 14-én, szombaton dél 
után fél 5 órakor az ev. ref főiskola (kollé­
gium) kis tanácstermében évi rendes küzgyü 
lését tartja, melyre a kör tagjait tisztelettel 
meghívja. Az elnökség. Tárgysorozat: 1. El­
nöki megnyitó. 2 Kozma László r. tag 
értekezése, határozati javaslattal. 3 K u 11 
Zsigmond r. tag felolvasása. 4. Esetleges indít­
ványok, melyek azonban a gyűlés előtt leg­
alább 24 órával Húsz Lajos jköri alelnökhöz 
Írásban benyújtandók. 5. Tisztujitás. Tekin­
tettel a táigyak fontosságára, kívánatos, hogy 
a tagok minél nagyobb számban jelenjenek 
meg.

— Ki lesz a Gyulai Pál utóda ? Gyulai 
Pál, a híresztelésekkel ellentétben levelet in­
tézett 11 e ő t h y Zsolthoz, a Kisfaludy-tár- 
saság titkárához, rn elyben visszavonhatatla­
nul fenntartja a Kisfaludy-társaság elnöksé­
géről való 1 e m o n d á s á t. A társaság 
legközelebbi ülésén már Szász Károly 
fog elnökölni és a társaság közgyűlése való­
szín illeg egyhangúlag elfogja fogadni a le­
mon dúst. Az elnökségre már meg is indul­
tak a kombinácziúk. Leginkább V a d n a y 
Károly és E n d r ő d i Sándor neveit em- 

. lege tik.
— Jekelfalussy Lajos halála. J e k e 1 fa­

lu s s y Lajos nyugalmazott belügyi állam 
titkár tegnap este hosszú betegség után, 72 
éves korában meghalt. Mint ifjú a szabad- 
ságharezban küzdött s mint férfi az állam 
szolgálatában volt. Jekelfalussy Lajos régi 
nemesi családból született 1829, márczius 5-én 
Gimnáziumi és bölcseleti tanulmányainak el­
végzése után a papi pályára lépatt, de a sza- 
badságharcz kitörésekor azt otthagyta. A sza­
badságharc! lezajlása után nem tért vissza a 
papi pályához, hanem a jogot tanulta. Azt 
elvégezvén, főszolgabíró lett, de összeesküvés 
gyanúja miatt elfogták és a Neugebäudeba 
áriák. Kiszabadulván, 1855-ben ügyvédi vizs­
gát tett, majd' I860 ban Borsodvármegye fő­
szolgabírója, később Miskolczo n polgármes 
térré lett, mint ilyen 1861-ben vonakodott a 
város kulcsát a királyi biztosnak átadni, a 
miért letartóztatták és Kassára hurczolták- 
Í865 ben országgyűlési képviselő lelt, 1867 
ben titkár a vallás-és közoktatásügyi minisz­
tériumban, mint ilyen 1870-ben a belügymi- 
teriumba helyeztetett ál, a hol mint minisz­
teri tanácsos működött. Nyugdíjaztatása al­
kalmából az államtitkári czimet kapta, több 
nagyobb kitüntetés mellett. Temetése ma dé­
lután lesz Andrássy-ut 38. sz. alatti házban 
levő lakásáról.

— Jó fogás. Jó fogást csinált ma a me­
zőrendőrség. Tegnapelőtt éjjel ugyani Szo- 
b o s z 1 a y Györgynó Csapókerti lakos 
szőllőjéből a pajta elől egy hordóbort ellop­
tak. Az asszony jelentette a dolgot a rendőr- 

. ségnok s Körner Gyula csendbiztos azon

nal a legerélyesebb nyomozást indította meg 
a tettesek kiderítése iránt. A nyomozás még 
a mai nap eredményre vezetett, amennyiben 
az egyik tettest Szász Lajos rovott élő- 
életü egyén személyében sikerült is eltogni, 
ki tettét bevallotta s bűntársául Harsé- 
n y i József csavargót nevezte meg, kit már 
nyomon követ a rendőrség s elfogatása csak 
órák kérdése. Kotten lopták el a hordó bort 
s azt egy Móricz telepi kereskedőnek Fisé 
her Józsefnek adták el, még azon éjjel. — 
Vallomása szerint F i s c h e r 10 krajezárt 
fizetett neki egy liter borért. Szászt a 
rendőrség lezáratta s az e»ész ügyet átteszi a 
kir ügyészséghez, hol Szász és Harsá 
n y i lopásért, Fischer József pedig orgazda 
ságért vonatnak kérdőre.

— A novemberi elölépte'.ósakhez. Az idői 
novemberi előléptetések elé nagy reménnyel 
néznek úgy a közös hadsereg, 
mint a honvédség alsóbb rangú tisztjei. 
Utóbbi időben szokásba jött. hogy a maga- 
sabbrangu tábornokokat a hadügyminiszté­
rium egy zöldäzinü blankettán formálisan föl­
szólítja, hogy nem látja-e elérkezettnek az időt 
a nyudijazásért való kérelem beadására. A 
közös hadsereg tábornokai közül az idén is 
többen megkapták a végzetes zöld ezédulát. 
Ez által lehetségessé válik, hogy fiatal, 40 
éven aluli alezredesek legyenek ezredesekké 
Á honvédség tábornoki karában változás nem 
áll be, hanem hadnagyi és főhadnagyi rang 
fokozatban jóval többen lépnek elő, mint ez 
idei májusi előléptetésnél.

— Rejtélyes női holttest, füzén a czimen 
megírtuk tegnap, hogy az Ondódon egy isme 
rétién női hullát talállak, melyet a rendőrség 
lefényképeztetek. A fényképről ma ráismertek 
a nőre a testvére ismerte meg. Molnár 
Máriának hívják, félkegyelmű asszonv volt, 
ki tes'.vóre házában talált menedéket. Onnan 
a múlt héten egy örizetien pillanatban meg 
szökött s azóta bolyongott a város határában. 
Bolyongás közben érte utói a halál. Temetése 
ma délután volt a város közkórházból.

— A „Petőfi dalkör“ dalestélye. A „Pe­
tőfi dalkör“ október 14 iki estélye igen sike­
rültnek Ígérkezik, nagy érdeklődéssel várják 
Pávay Ilonkának szavallatát, ki jelenleg az 
országos sziniakadémia Il-od éves növendéke, 
nem kisérdeklődés mutatkozik Haraszti 
Miczike fellépese iránt is ki szintén az or­
szágos sziniakadémia növendéke. Felhívjuk ez 
estére városunk minden szépért és nemesért 
lelkesülni tudó közönségünk figyelmét.

— a Komjáthy hízója Még a tavaszon 
történt, hogy az utolsó előadás után a búcsú 
estélyen Komjáthy direktor összkerült 
két színházi bérlő czivissel, L. N. B. meg 
F. J. uramékkal. — Kedélyesen beszélgetnek 
egymással s a sok beszéd közben rátértek a 
Komjáthy szerencséjére is

— Nekem, nekem, mondja Komjáthy, de 
mégis csak könynyebb annak a ki maga hiz­
lalja a disznókat százával s nem kell a kol 
bászért meg a sonkáért a henteshez menni l 
Hej, ha én is hizlalhatnák, dehát nekem 
nincs hol !

— Tudja mit igazgató ur, vág közbe f. 
J. bátyánk, van nekem elég nagy hizlalóra 
vegyen hízót, majd meg bizalom ón saját 
költségemen, — nem bánom akar menny, 
lesz !

— Nem veszek ón hiába Ígéri bátyám, 
mondja János direktor ur.

— No, amit mondtam, megmondtam fe­
jezi be F. J.

L. N. B. uram pedig ezalatt csak mosoly 
gott a bajusza alatt olyan tormát dörmögvén : 
„Szaván fogok valakit 1

Eljött az ősz s Komjáthy visszajött Deb- 
reczenbe, egyszer csak találkozik L. N. B. 
urammal.

— Hizik-e már a disznója kérdi L. N. B. 
a direktort.

— Nem hízik a, mert nem is vettem.
— No jól van 1 válaszol L. N. B. urain.

S másnap kiválaszt két süldőt a caürheből s 
elküldi F. J. hez egy kondástól, hogy

— Tiszteli alásan a Komjáthy tónsur a 
nemzotes urat, elküldie ezt a koczát, hogy a* 
Ígéret szerint tessék meghizlalni 1

F. J. bátyánk egy kicsit megvakarta a 
füle tővit.

— Hát csak hajtsd be, mondá s azóia 
ott hízik a direktor két süldője a hizlalóban s 
Komjáthy mosolyogva gondolja : duobus litt» 
gantibus . . .

L. N, B. bátyánk pedig kárörömmel 
mondogatja :

— Szaván fogtam 1
— Eltévedt jószágok. Sok jószág eltévedt 

a vásár alkalmából, úgy hogy csaknem telő 
van már velük a varos istállója, pedig még 
oepról-n*pra hajtják be a talált jószágokat, 
Ma többek között egy 5 éves ökröt is vittek 
be. A város gazdai hivatala felhívja az eltévedt 
jószágok tulajdonosait, hogy jószágaik átvé­
tele végett a hivatalos órákban mielőbb jelent­
kezzenek, mert az el nem hajtott jószágokat 
elfogják árverezni.

— A jó zene barátainak. A »K o r z ú« 
kávéházban ma este R á c z Károly kedvelt 
zenekara fog zeneestélyt tartani gazdag mű­
sorral, magának R ác z Károlynak a szemé­
lyes vezetése alatt. A kávéházban, mely újab­
ban kedvencz találkozási helye lett Debreczen 
elegáns közönségének kitűnő, tisztán kezelt 
italok kaphatók pontos és figyelmes kiszol­
gálással, melyre maga Gömöri Lipót kávés 
iigvel fel.

— S’-inház után. A Dréher sörosarnok 
„Téli kert“ éttermében választékos friss va­
csora korona sör (a la piheni) folyton csa­
polva hetenként háromszor zone, melyre a 
nagyérdemű közönséget szívesen látja Márkus 
Jenő.

Szinliáss.
* Egyptom gyöngye. Tegnap este került 

utoljára színre legalább is egyelere utoljára, 
Egyptom gyöngye. Irtunk eleget róla, sem 
elvenni belőle, sem hozzátenni valónk nincs 
több. A színészek tegnap is jól játszottak, sőt 
jobban mint az előző előadásokon. Hozzá 
törődtek a darabhoz s élvezhetőbb é, 
g ö rdülékenyebbé tették azt. — 
K á 11 a v Lujza, F e r e ti c z y, Sziki a y 
S z a t h tn á ry az este is kivették részüket 
az elismerésből, a tapsból, úgyszintén a 
Halmai nővérek, kiknek a szép »keleti 
tánczcc-ot, most is meg kellett ismételni. Kö­
zönség szép számmal.

* Perényi Margit bemutatkozása. Perényt 
Margit, a kolozsvári nemzoti színháztól hoz­
zánk állandó vendégként szerződtetett szub- 
rett énekesnő hétfőn lép fel először a debre­
czeni színházban A darabok, melyokbon be 
mutatkozik a következők: Baba, Nebánls 
virág és Varázs gyűrű. A darabok színre 
kerülésének sorrendje azonban még megálla­
pítva nincs.

Heti műsor. Ma csütörtökön újdonságul 
először A házi béke, vígjáték. Pénteken, őst. 
13 án bérlet 11. sz., „B“ másodszor : A házi 
béke. Szombaton, okt. 14-én bérié' 12. stám 
„C“ : III. Richard király. Tragédia 5 felvo 
Pásban. Irta : Shakeszoare Vilmos. Fo'ditotia : 
Szigligeti Ede. Vasárnap, okt. 15-én két elő­
adás : délután 3 órakor félöelyárakkal : Ha­
mupipőke. Tündérrege zenével, 6 képben. 
Irta : Vécsev Leó ; — es e 77, órakor bérlet- 
szünetben : Az asszony verve jó. Eredeti nép­
színmű dalokkal 3 felvonásban. Irta: Lu­
kács Sándor.



A szerelem fészke.
Bohózatba való história.
Egy hivatal-szolgáról szól az ének, a ki 

kétségkívül egyike a tizenkilenczedik század 
legélelmesebb embereinek. Leleményes em­
ber is és fölötte gyakorlati észjárású.

Ez a derék ember, a kiről most szó­
lunk, egy hivatalnál volt alkalmazva szolgai 
minőségben. Húzott vagy 300 frt lizetést, a 
mit túlságos soknak a legnagyobb erőlkö­
déssel sem lehet nevezni. Hát igv gondol­
kozott :

— A fizetés, a mit kapok, ahhoz, hogy 
megéljek, kevés, az éhenhaláshoz meg sok. 

Valami mellékjövedelem után kell látnom ! 
Borravaló is csaK elseje táján szokott cse­
pegni a tekintetes uraktól, hát valamit kel­
lene kezdeni!

A szolga hát erősen törte a fejét s olyan 
ravaszságot talált ki, hogy azontúl fölötte bő­
vében volt a pénznek, olyannyira, hogy még 
kölcsönt is adhatott a kollegáinak.

Ezek faggatták :
— Honnan vau annyi pénzed ?
De a ravasz férfiú rejtélyes mosolylyal 

csak annyit mondott:
— Titok. Nem árulhatom el !
A ravasz pénzszerzési mód pedig ez volt,
A hivatalnál reggeli 8 órától délutáni 2 

óráig tartanak a hivatalos órák. Két órakor 
a tekintetes urak elmennek s csak a szol­
gák maradnak még ott, hogy a helyiségeket 
kitakarítsák. Négy órára ennek is vége szo­
kott lenni, aztán bezárulnak az ajtók s azon­
túl aztán a szobák másnap reggelig üresen 

ós némán állanak.
Hát eszébe jutott a szolgának :
— Istenem, micsnda kár, hogy ezek a 

szép és kényelmes szobák a nap legnagyobb 
részén át használatlanok. Ebben a sok szo­
bában mennyi ember lakhatsék.

Fűzte a gondolatait tovább :
— Nagyon jól meglehetne csinálni a 

dolgot Schöberl szisztémája szerint. Ad dor- 
man : nappal szék, éjjel ágy, lehetne itt : 
nappal hivatal, éjjel lakás. Miért ne ?

Azután pedig eszébe jutott:
— Van itt több szálloda, egyik-másik 

barátságos tanya, a melyeket a vendégek 
nagyon sűrűn szoktak látogatni. Csudálatos­
képen a legtöbbje ezeknek a vendégeknek 
csak egy-két óra hosszat marad ott ... . 
Hogy miért? No, no . . . Hát izé . . . Tudja 
a manó, hogy miért . . .

És egyszerre átvillant a szolga agyán.
— Nagyszerű idea ! Csinálok én itt szál­

lást ! A helyiségeket ki fogom adni egy-két 
pásztor-órára szerelmes pároknak, kik suty- 
tyomban szoktak találkozni, elrejtőzvén a 
világ elől mélységes nagy szerelmükkel . . . 
Ezzel én föltétlenül jól járok s nem árt a 
dolog a hivatalnak sem.

S a hogy kifőzte úgy meg is valósította 
a leleményes férfiú a tervet.

A házmester élénk csodálkozással látta, 
hogy a hivatal helyiségek délutánonkint, fő­
leg pedig esténkint igen frekventáltak. Fia­
tal párok jártak-keltek ott és reggel néha 
erős parfümszag volt az egyik-másik szobá­
ban . . . Mintha csak valami asszonyféle járt 
volna ottan . ..

A Házmester nem tudta mire vélni a 
dolgot, de mert a szolga is ott volt mindig, 
nem törődött a dologgal, hanem azt gondolta 
magában :

— Mi közöm hozzá ?
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Talán nagyon is sok a munka most a 
hivatalnál, hogy még késő este is dolgoztak 
ottan ...

Az üzlet pedig a szolgának igen jól jö­
vedelmezett.

Szerelmes párok számára a hivatal ki­
tűnő rejtekhely volt, az utczán járókelőknek 
nem tűnt föl, ha valaki bement oda, ha ki­
ment onnan.

Azok a hivatali szobák ah be sokat, de 
milyen sokat beszélhetnének most szerelmes 
szivü asszonyokról, vágyó, szenvedélyes cső 
kokról, édes ölelésekről, szerelmi mámorról, 
lázról.. .

De hát addig jár a korsó az kútra, amig 
eltörik s a szolga addig űzte a manipuláczió- 
ját, mig a dolog ki nem sült.

Pár nap előtt, egy este, a egyik In 
vatalnok arra haladt és meglepetve látta, 
hogy fönn az egyik szoba ki van világítva. 

Éppen az ő szobája.
— Teringette, — gondolta magában — 

hát ez micsoda ?
Még utóbb valami betörő jár ott, a ki 

el akarja kezelni az aktákat, mert takarítani, 
i lyen késő este már nem szoktak fönn.

Fogta magát felsietett, hogy megnézze, 
mi történik a szobájában s azután követke­
zett egy óriási tableau.

Az előszobában megsemmisülten állt 
a szolga a tisztviselő láttára, a hivata­
los szobákban pedig a gerlepár turbékoll. . .

Három nap előtt ünnepélyesen elcsap­
ták az élelmes szolgát a hivatalból, melynek 
a helyiségeiből szerelem berket rögtönzött.

Irodalom.
#■ Verne legérdekesebb regénye jelent 

meg a Franklin Társulatnál 
megjelenő füzetes kiadásban. A Grant 
kapitány gyermekei ez. a nagy franczia 
regényíró minden munkája közül u legizgal­
masabb météjü. — A ma'rózektól kitaszított 
Grant egy lakatlan szigetre kerül, borzasztó 
tzenvedéseket kell kiállania, inig régre gyer­
mekei, a kik fölkerosésére indultak, megmen­
tik De ezt a kalandos, végtelenül érdekes tör 
ténetet mennyi tarulság járja át ! Csak Verne 
tolla tudja megismertetni idegen világok ka 
lakterét, a tenger életének ezernyi rejtelmét, 
népek és emberek lelki világát. — Mert hisz 
Verne mindig és mindenkor érdekes is, tanul­
ságos is. A Grant kapitány gyermekei a füze­
tes vállalat 128—141. számaként jelent meg 
és az eredeti franczia kiadás pompás illusz- 
tráczió diszitik. Fordilása kitűnő. — F kiadás 
egy egy füzetje tudvalevőleg 20 krajezár és a 
kiadótársulat minden munkához külön díszes 
bekötéői táblákat is készített, hogy a magyar 
Verne méltó külsőben foglalhasson helyet a 
magyar család könyvtárában. Egy-egy vászon 
tábla ára 40 kr. — Megrendelhető előfizetés­
sel a Franlin Társulatnál (IV. Egyetem 
utcza 4. sz.) vagy minden hazai könyvkeres 
kedésben is.

Különfélék.
-p Shaksper* atyafia. Nevezetes egy öreg 

asszony halt meg a napokban Angliában. 
Mistress Baker néven ismerte minden turista 
és hitelesen igazolni tudta, hogy egyik ős­
anyja Hathaway Anna volt, a nagy Shaks- 
perenek harpiaszeríi felesége. Hét évvel ez­
előtt a Shakspere-Társaság őt bízta meg 
Hathaway Anna apai házának' önzésével. — 
érizni való pedig volt benne : Sliaksperenek 
nagy ágya és széke. Az ágy maiglan is ott 
áll a régi helyén, a széket azonban fürge
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kezű, lábú és pénzű amerikaiak megszöktet­
ték magukkal Amerikába

*

+ Kínai koldusok. Kurant Mór, ki hosszú 
ideig Kínában tartózkodott, a kínai életet jól 
ismeri és jelenleg a „Collégé de France“ kí­
nai nyelvi tanszékét tölti be, a következőket 
Írja az „Annales des sezienczcs politiques- 
ban :

Kínában igen gyakoriak az egyesületek. 
Vannak ott titkos és nyilvános, humanitárius 
és nemzetgazdasági vallási és profán, falusi 
és városi, helyiérdekű és közegyesületek. 
Legérdekesebb a koldusok egyesülete, mely 
tervszerűen alakított szindikátust képez. Hogy 
a koldusokat távol tartsák maguktól a kínaiak: 
érintkezésbe kel! lépniök egyesületük főnöké­
vel és annak rendes ioőközőkben pénzsegélyt 
kell nyujtaniok. A főnök hávonkint kétszer 
200 — 300 sapeczííui és egy font kenyeret oszt 
ki a koldusok között ps a zugolókat megbo- 
toztatja. A kolduefőuöki méltóság, mely már 
1000 áv előtt létezett Pekingben, a XVll. 
század kezdete óta némely családnál apáról 
fiúra száll. E családok egyike : „Tschao“. ez 
év folyamán tekintélyes vagyont szerzett ma­
gának, igen fényűző életet ól és számos szolga 
veszi körül. A kisebb városokban hasonlóan 
vannak ko'dusegyletek, és egy shanghai újság 
azt Írja, hogy egy ilyen főnök a város kapuja, 
előtt szép villát építtetett.

CSARNOK.

Jan Janzoon kalandja.
Laurent de Bilié után : Szántó Vilma.

(Folyt, és vége.)
E naptól fogva Jatt állandóan a piros te 

remben tartózkodott s bámulta két képét, 
Doria cseppet sem állt hátrább Paolánál s 
oly jól illet egyiknek szomorú arcza a másik 
buskomor arczához.

Mennyi ostoba ember van Harlemben és 
az egész világon, kik megházasodnak, csú­
nya gyermekeik vannak, azokat tanittatni, ne­
veltetni keli s az a vége, hogy egymást el­
hagyják, de ez a kettő, ez az imádott kettő 
sohasem hagyja el őtet.

Egy idő múlva meglátogatta Prospero 
s a képekre terelve a beszélgetést, azt 
kérdé, hogy nem találja-e mióta a Remény­
telen a Paola társaságában van, nem olyan 
szomorú ?

— Dehogy, az csak a$ piros függöny ha 
fása — mondá a bankár.

— Én nem szoktam csalódni — felelt a 
doktor — mióta Antonia Paola közelében 
"an, azóta Paola is mosolyog, az a komoly 

feCiö elvonult homlokáról.
— Az a megvilágításnak a hatása — 

igyekezeti őt megnyugtatni a hollandi.
Egy reggel még különösebb dolgot fe­

dezett föl, hogy Antonio lába irányt változta­
tott, mert tegnap térde előtte állt s ma már 
oldalt.

— Hogy állt volna kedvei doktorkám, 
csakhogy ön tegnap szembe nézte s ma meg 
oldalról.

— De elég is erről, mert meghallja va­
laki, menjünk az ön szobájába bankái' ur — 
avval vette festékes dobozát, ecsetjét s in­
dullak a hollandi szobájába, az ajtót vigyázva 
betették.

— Látta már kedves bankár ur, hogy 
lehet semmiből élő alakokat előteremteni.

— Nem én sohasem.
— Nézzen ide — festékes dobozából 

nagy darab viaszt vett elő s egy perez alatt. 
Janzoon keze le volt mintázva.

— Ez semmi, hanem ma vacsorára jöj«

k
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jön el hozzám, ennél külömb dolgokat, fo­
gok önnek mutatni.

— Felséges ! A Lion Neerlandaisban 
vacsorázni, Harlem első vendéglőjében !

Rendkívül izgatott lett a légyottra gon­
dolva. -*

Az estélyen pontosan megjelent, a me­
lyen a Lion Neerlandais franczia szakácsa 
bemutatta tudományát. Agripa Prospera re- 
mekebbnál remekebb borokat szolgáltatott 
fel. Volt ott spanyol, franczia, olasz, ma­
gyar, perzsa afrikai, Saint-Nicolas i és ritka 
pezsgők.

— Itt van Unom maraschia Zárából, az 
osztrák császár ajándéka, egy üveg fran­
czia pezsgő még abból, mit navarai Henrik 
lakodalmán ittak. A kis hollandi nem lévén 
az iváshoz hozzászokva a finom borokat, 
mint a tejet, a cognacot meg, mint a sört 
úgy töltötte magába.

— Nézzen ide kedves barátom, ez az 
üveg bor Tiberius császár idejéből való, te­
hát több mint ezernyolczszáz éves. Magam 
találtam Herkulánum egy pinczéjében — s a 
dugót késével kihúzva valami aranysárga fo­
lyadékot töltött két pohárba. Janzoon kiitta, 
de mintha tüzet nyelt volna annyira égette 
torkát, borzasztó kínokat állott ki, nem tu­
dott magáról semmit s lábai, mintha ólom­
ból lettek volna, nem birt egy lépést sem 
tenni.

A doktor végre elindult vele s vezette 
de annak a háznak, melynek három ablaka 
volt, ö hatott látót és különös, hogy a fák, 
házak mint elfutottak mellette. Nehezen sike­
rült házába bemenni, mert minden tisztessé­
ges zár nyugodtan várja, inig gazdája a kul­
csot beledugja, ez meg olyan nyugtalan, 
izeg-mozog ugrál, hogy a doktornak kellett 
végre is kinyitni. Janzoon érezte, hogy mint 
egy kis gyermeket az ölében vitte föl' Pros- 
pero, volt is eleg ereje hozzá, aztán nyug­
ágyra lefektette, a lámpát eloltotta s pár 
perez múlva Jan mély álomba merült.

Nagy lárma zavarta fel álmából. A dok­
tor csakhamar ott termett, vállait erősen 
megrázta s hallgatást intett. A piros terem a 
hold által volt megvilágítva. Jan nézte képeit, 
de oly dolgokat látott, mik ereiben a vért 
megfagyaszták.

Antonio Rorio kiemelkedett a képből, 
lelépett az ébenfa talpáról s könnyedén le­
ugrott a parkettre, aztán kitárt " karokkal 
Paola képe előtt térdre esett, Paula pedig 
megmozdult, piczi lábaival a keretből Doria 
térdére lépett s egymás kezét megfogva a 
kanapére leültek.

Ennél a borzasztó jelenetnél Jan önki 
viheti állapotba esett.

két alak lépett ki a kapun, egy férfi és 
agy nő.

A nő valami komédiás módon volt fel­
öltözve, a férfi feketében.

Amsterdám kapuja felé mentek, hol 
egy fehér és egy fekete paripa várt reájok. 
A férfi fölsegitette a nőt a fehér lóra, ő a 
feketére ült s villámgyorsan elvágtattak.

Bejutott a hollandus a piros terembe 
ugv nézte az üres rámákat s elkezdett ke­
servesen sírni, aztán Amsterdam kapuja felé 
ment, honnét többé vissza sem jött.

„ Évek és évek múlva mikor Amsterdam 
felől jöttek az utasok Harlembe, láttak az 
árok partján egy ősz embert, ki mindenkit 
megvizsgált.

Ez az ember Jan Janzoon volt, ki még 
ma is várja Paola Pisani és Antonio Doria 
megérkezését.

Közgazdaság.
A pinceszövetkezetekről.

Mikor fölébredt az ágyban találta ma 
gát s Godelivetől megtudá, hogy három na 
pig deliriumban feküdt, az orvos naponta 
háromszor meglátogatta.

Betegsége alatt a Lion Néerlandais egy 
szolgája hozott számára egy papírtekercset 
melyen körbe vonalak voltak huzva s egy 
levelet a következő tartalommal : »Nagyon 
sajnálom, hogy búcsút nem vehettem, de 
az amsterdami hajó nem várakozott tovább.

n-gy tanácsot : Önnek élő képei van­
nak, vigyázzon. Vegyen spanyol krétát és e 
papíron jelzett minta szerint húzzon kört 
képei körül.

Isten áldja. Agrippa Prospero.
Jan egy pillanatot sem veszített el, mi­

alatt Lrodelive krétáért futott ő kiugrott ágyá­
ból rohant a piros terembe, hanem kényte­
len volt visszafutni, mert a ráma üresen ál­
lott s az alakok eltűntek belőle.

Eszeveszetten rohant a rendőrségre, de 
olt. látták, hogy őrülttel van dolguk, futni 
hagyták.

Haza térve a tekergő Wollstrumpf Izsák 
koldust találta.

— Te tudsz valamit — kiáltott Jan s 
két forintot nyomott a koldus tenyerébe.

— Hát az éjjel a kapu nyitva volt s

Hogyha tehát virágzásra akarjuk emelni 
borászatunkat, akkor oiu kell fejlesztenünk a 
szüretelést és a bot kezelést, hogy az a leg­
nagyobb szakavatottaágg il és tökélote béggel 
végeztessék.

Nagy baja még a mi bortermelőinknek 
»Z, hogy a bor eladása körül nagyon jiratla 
nvk és habár a filoxira pusztításai és a szőlő 
lőiuket ért más elemi csapások következtében 
évi borterm sünk mennyisége tetemesen csök­
kent, sokszor hullunk panaszt a miatt, hogy 
a termelők nem tudják eladni boraikat vagy 
pedig kénytelenek azt olyan áron adui, ahogy 
azokra éppen vevő akad ; viszont a fogyasz 
tők meg alig bírják a jó bort megfizetni.

Mindezeknek a bajoknak megszűntetése 
vagy lehető orvoslása végett ajánljuk mi kü­
lönösen a kis és a közép szőllőbirtokosoknak 
azt, hogy alakítsanak maguk között vidéken­
ként picezeszö vetkezető kei.

Nagyon jó volna, ha ennek az egyesü 
lésnek a nagy fonsosságát jól eszébe véshet­
ném minden olvasómnak ; Pál apostol okos 
szavaival szeretnék szólani, hogy mindenkit 
meggyőzzek arról, milyen nagy erő van az 
egyesülésben és milyen nagy gyengeség a 
magános elhagyatotfsagban I

Egy egészen ide vágó rövid kis történet 
jut eszembe, ez talán felvilágosítja azt a nagy 
gondolatot, a melyet z ón egyszerű szivarrá 
nem eléggé fejeznek ki

ügy öreg, sokat tapasztalt gazda halá­
los ágya mellé hivatta hat felnőtt fiát s aztán 
hat pálezikát kötöttt össze jó erősen egy 
csomóba s egymás után felszólította fiai’, hogy 
törjék kettő az összekötőit csomót. Az erőtől 
duzzadő edzet legények hiába feszítették 
meg erejüket, nem tudták kettő törni a köte­
gel. Ekkor az örrg szétbontotta a csomót és 
elhaló erejével egyenként könnedóo eltördelto 
a yálezikákat ; azután az az intést hagyta 
örökül fiaira : „Lássátok, milyen gyengék 
lesztek, ha széthúzzátok egymástól és milyen 
erősek, ha összetartva, egyet akartok !;‘

Úgy vélem , hogy az egyes pálezisák- 
hoz hasonlítanak a mi kis szőlősgazdáink és 
az erős csomóhoz hasonlítanak a szövetkezőt 
bortermelők. A mi lehetetlen az egyesek 
gyengeségének, könnyű dolog lesz az egyesült 
erőnek.

E kis füzetnek épen az a föladata, hogy 
megismertesse az érdeklődő szőlősgazdákkal 
ezeket, a szövetkezeteket, tanácsokat adjon a 
megalakításra és vezetébre vonatkozólag végre 
pedig kimutassa, hogy mi képpen segítené­
nek a pinczeszö vet kezetek a bortermelők 
égető bajain

(Folyt köv.)

Utánzásra méltó példa. Megyénk általá­
nosan tisztelt és szeretett főispánja D é ge li­
fe 1 d József gróf, a ki magánéletében a leg­
jobb, legtakarékosabb gazdáink egyike, nem­
rég gyarapította birtokainak számát, megvevén 
örök áron a gesztevédi uradalmat. Átvevőn

természetesen abekebelezett terhekkel együtt 
melyek meglehetősen súlyos feltételijük. Első 
gondja volt ezen nagy kamatú tartozásokat 
sokkal olcsóbb és minden tekintetben elő­
nyösebb törlesztéses kölcsönökre konvertálni 
azon igen helyes nézetből indulván ki hogy 
míg a snlyos feltételi, nagy kamatú pénz 
Csakugyan igazi teher a birtokosra, melv 
utóvégre is anyagi romlását idézheti elő, addig 
az olcsó törlesztéses kölcsön inkább a jöve­
delmező beruházás jellegével bir, mert 
az ily kölcsönt az észszerűen, intenzív gaz­
dálkodási módszerrel kezelt föld jövedelmé­
ből — hacsak valamely rendkívüli termelési 
csapás nem éri — nemcsak játszva kifizet­
heti, ugv, hogy a gazda meg sem érzi, d> 
még fölöslege is maradhat.

Ismerve a pénzpiaczok mai helyzetét, 
tudta, hogy e czélból hiába fordul pénzinté­
zeteink legelőkelőbbjeihez, mert ezek a pénz 
szűke folytán, a mostani áramlat közben, az 
amúgy is eléggé magas k a in a t- 
1 a b a t in ég magasabbra emelt ék.

Hanem fordult a tiz év óta fennálló, a 
maga nemében egyetlen és legnagyobb üz­
letkörrel dicsekvő »Ingatlan- és Jelzálo£-For- 
galmi-Intézet((-hez (Budapesten, VI., Váczt- 
körut 39.), a mely intézet a konvertálást a 
lehető legrövidebb idő alatt sikerrel meg­
ejtette, oly válságos időben, a midőn pénz­
intézeteink törlesztéses kölcsönöket egyátta- 
lán nem szavaznak meg. Keresztülvitte a 
nélkül, hogy az időközben felemelt kamatút 
utána kellett volna pótolnia.

Tette ezt intő például nagy és kisbir- 
toku gazdatársainak, mert fenkölt gondolko­
zásánál fogva igen jól tudja, hogy egy fő­
ispánnak, nemcsak a közéletben, de minden 
tetteden, gazdálkodásaiban, magánviszonyai­
ban is, bölcs példaadással kell előljárnia s 
így ezen cselekedetével útbaigazította föld- 
bírtokostársait és hasonló cselekvésre buz­
dítván, azt az érzelmet keltette bennük, hogy 
nem kell elcsüggedniük, mert a rossz pénz- 
viszonyok daczára van még segítség, ha ők 
is ahhoz az intézethez fordulnak, a hova ő, 
fordult.

Budapesti gabooatőasde.
— " ois/- József uudapaati termény bimcm/lnyi oz&g —. 

leütése.—

Debreczen, október 12.
Kész áru változatlan

Okt. búza 
Okt. rozs 
Táv haza . .
Októberi zab 
uj tengeri 1899

8 22-23 
8.70 71. 
6.58 - 59. 
5 02 04 
5.17—18

I. Ké§zórnúzlct.
Kész búzában az irányzat gyenge volt 

elkelt 20,000 mm. búza helylyel-közzeí öt 
krajczárral olcsóbb árakon.

Rozs lanyha volt. Helyben és hely be V 
paritáson 7 frton. Kecskeméten 6. 70 frtoa 
kötteictett.

Ftihérmegyevidóki: 350 mm. 76.2 kr 
9 forint 57 és fél krajezáron, kalocsai, három 
hóna pra.

Repcze 300 mm. 11 forint 25 krajezáron 
zab Delta, 70 mm. 12 forint 15 krajezáron, 
készpénz fizetés mellet.

Pestmegyevidáki: 100 mm. 80 k. forint 8 
70 krajezáron, 100 mm. 77-5 k. 9 forint. «0 
krajezáron, 100 mm. 77 k. 9 frt. 50 krajezáron 
250 mm. 70 k. 9 ionnt 45 krajczáon, mind 
három hónapra

Árpa. 100 mm. 6 forint 27 krajezáron 
200 mm. 5 forint 65 kraj. záron, uj készpénzt 
fizetés mellett,-100. mm. 5 forint 90 kiajezáron 
3 hópra, 100 mu 6 forint 20 krajezáron 
felső magyarországi.

Felső-magyarvidéki : 150 mm 78 k. 3 
forint 50 krajezáron, mind három hónapra.

Tengeri ártartó- Az állomási kínálat még 
mindig gyenge. Helyben vagonba rakva 
4.07 V» Irtot, Kisujszáláson 4.827« forintot 
fizettek.
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Folyó szóm 13. Bórlet 10. sz. „A“

Csütörtökön, 1899. évi október hó 12-én,
újdonságul először

A házi béke.
Vígjáték 3 felvonásban. írták: Alexandre 
Bisson és Adolphe Leclereg. Fordította : 

Kürthy Emil.

Holnap pénteken, október 13-án béri. 11. sz- 
„B“ másodszor:

Ä házi béke.
Zene-estélyek.

A Bika kávébázban szerda: Rácz Károly 
szombat: Magyar! Testvérek vasárnap: Veress
^6nÍ A Bika étterem kedd : Veress Tóni ceü- 
töriök ■: Magyari Testvérek vasárnap : Rácz 
Károly.

a „Központi kávéházban“ naponta lel­
váltva Rácz Károly és Magyari Testvérek 
zenekara játszanak.

Corsó“-kávéhá2ban zeneeste hetenkint 3 
szór. Hétfőn Magyari Testvérek, Szerdán Kis 
Béla és csütörtökön Rácz Károly zenekara
* Az „Angol Királyné“ kávéházában Ked­
den este Magyari Testvérek. Csütörtök és Pén­
tek este Rácz Károly. Vasárnap felváltva 
Rácz és Magyari-Testvérek tartanuk zene- 
estélyt.

A „Balaton“ kávéházban hetenkint két­
szer Csütörtökön és Vasárnap csigány zenekar 
játszik,

A „Magyar-király“ kávéházban Kedden 
és Csütörtökön felváltva Rész Károly és Kiss 
Béla zenekara tart zene-estélyt. Szombaton 
este a helybeli 39-ik gyalogezred zenekara
játszik.

Bérkocsik díjszabályzata.
I Két Egy
lóra« lova«

/. 'Napszámra.
Egén* napra, reggelt 7 órától e»ti 9 értig 
Fél napra, reggeli 6 órttól ő. n. 1-ig vagy

d. u. 1-tól esti 9 őriig...........................
II. Óraszámra.

Fél órára...........................................................
*L órára ...........................................................
Égy égés« órára...........................................
Minden követkesö órára...........................
4a utolsó órán túl félórám i. hevesebb időre 

III. Cgfts iáratokért.
Megállapodás és visssamenet nélkül a város 

sorompóin belül
It. Meghatározott járatok. 

Temetéseknél (vsUáskfllőnbség nélkül), ka 
a végtisitesBég a templomban történik,

4temetőbe ki és vissss.................................
4 báltól a ' enesen a temetőbe ki és rima 
4 »inhá ba menet . . ....
A esmhaaból jövet . : . . . .

bárme y vasnti indóhás vagy raktárkor nap 
pal ecet vagy jövet béii táskával .

eJjVA ff ff If ff ft • *
A kocsis melle elhelyasett minden darab 

málha után külön 10 krajcsár dij jár.
"A korcsoly ásó, vagy csénakásó tóhoz, 

cinkrrgyár, légssessgyér, kertészeti egylet 
és gfzmalcmhor. menet vsgy jövet. . .

menet és viassajövet egy órai várakozással 
A nagyerdői fürdőkéihez, polgári vagy 

katonai lövöldékéi menet vagy jövet . . 
menet éa jövet egy órai várakoaásial
minden következő érára ..........................
8első barom- és lóváiártérre oda és vias­
szá egy érái várakozással .:....

minden kivetkező órára...........................
Katonai laktanyához éa halmai Lérkáshos
me: et vagy jövet......................................
menet és viiszajóvet 1 éréi árakoiással. 
minden további érárs. ................................

-60

— 60 
_ 80

. 80

60 - jgO 
80 — !60

60

60

1 20 
-40

ít5í>é:$@v..ít£í>,

TTSLSULti ímenetrend
Érvénj7«» 1890. Május ho 1—töl

— Egységes vasúti idő szerint. —

Debreczen
Debreczenből indul

Budapest (M. all. v.-tól,)
Von

P.-Ladány* 
P-Lad'iny 
P.-Ladány 
Budapest 
Budapest . 
Budapest .

Királyháza 
M.-Sziget . . .
M. -Sziget . . . 
M ’-Sziget . . . 
Szalmái-

Szerencs . . .
Szerencs . . .
Szerencs . . .

Füzes-A bony 
Tisza-Füred

N. -Léta—Vértes 
N.-I.éta—Vértes

Tisza Lök
nH.-Nánásig

a t Érkezik
12.— déli Vegyesvonat 1.28 délután
3.37 délután Tv. ez. sz. 5.13 délután
8.15 este Személyvonat 9.45 este
9.01 délelőtt Gy orsvonat 1.50 délután

12.36 délután Személyvonat, 8.10 este
•....................... 10.27 éjjel Személyvonat 5.45 reggel

Debrecen-
. .1 5.22 1 reggel

-D^T.-Sziieret
Személyvonat

3,— reggel Személyvonat
3^56 délután Személyvonat

. 6.46 este Gyorsvonat
. 8.20 ; este Tv. sz, ez.

Debreczen—Szerencs 
8.25 : reggel | Személyvonat
4.01 délután j „
7.— i este I „

Debrecen—Füzes-Abony 
4.42 reggel | Vegyesvonat' 4.16 délután I

ZDe"bxecerv—2STa.g-y Léta- Vértés
.... 8.35 reggel I Vegyesvonat
. . . 4.21 délután | „

ZDeTcreczen—Ti©z,a.-Xjölc

: 1.10 
9.50 

10.50 
11.18 

112.461

délután
délelőtt
éjjel
éjjel
éjjel

111.261 délelőtt 
7.03 délután 

110.301 éjjel

; 10.24:I 7.5(1

10.43 j 
i 6.151

délelőtt
este

délelőtt
délután

I 5.28: I 4.06!
i 11.20

reggel
délután
déli

Vegyesvonat 9.17 délelőtt 
7.29| este 
1.18| délután

* Minden kedden.
**Csuk Tisza-Füredig

Buda pest—Debreczen
Debreczenbe érkezik j Vonat Indul

onnan

P.-Ladány
P.-Ladány
Budapest
Budapest
Budapest

Szatmái 
M. Sziget . 
Királyháza 
M -Sziget .
M. -Sziget .

Szerencs . . ,
Szerencs . .
Szerencs . .

N. -Léta—Vértes 
N.-Léta—Vértes

Tiszalök 
Tiszalök 
H.-Nánás .

Tisza Fürt d 
Füzes-Abony

7.40 reggel Tv. sz. sz. 6.05 reggel
5 14 reggel Személyvonat 4.06 reggel
3.36 délután Személyvonat 9.15 délelőtt
6.26 este Gyorsvonat 1.55 délután
2.33 éjjel Személyvonat 7.05 este

2vL".- Sziig-et—DDebcxecen.
. . 7.511 reggel Személyvonat
. .12.16 délután Személyvonat
. . 6.45 este Személyvonat
. . 8.56 reggel Gyorsvonat
. .10.12 i éjjel Személyvonat
Szerencs-Debrecen

...................8-07 reggel j Személyvonat
...................12 21 délután I Személyvonat
................... 7.55! este | Személyvonat
ISTae-y-Xaéta,- "Vőrtee—XDeToreczert.

...................... 7.18 reggel I Vegyesvonat

................... I 3.131 délután I „

TiBza-Lők-Debrecen
................... : 8.17 reggel j Vegyesvonat
................... 6 35 este I „
...................3.30 délután !

IF’vizes yx"tocrL37—ZDelcrecen
.................... 8— reggel j Vegyesvonat
...................5.43 délután I „

4. —1 reggel 
6.— reggel 
1.22 délután 
4 50! reggel 
3.50 délután

5. — reggel 
9.07 délelőtt 
5.10i délután

5.25 
1 05!

reggel
délután

5.06 I reggel 
2.35 délután 
1.30 délután

4.18
11.35

reggel
délelőtt

Debreczen, nyomatott Kutas! Imre kő- és könyvnyomdájában 1899


